




Werkstoffe
Materials

Abb. 3

Edelstahl 1.4571 ist eine Legie-
rung aus ca.: 
0,06% Kohlenstoff 
17   % Chrom 
2     % Molybdän
10   % Nickel
0,7  % Titan

Korrosionsverhalten:
Nichtrostende Stähle zeichnen sich
durch besondere Beständigkeit
gegen chemisch angreifende
wässrige Medien aus. Ein Chrom-
gehalt von ca. > 12 % Massenan-
teil erlaubt die Bildung einer
Passivschicht und unterdrückt die
Rostbildung bei üblicher atmo-
sphärischer Korrosionsbeanspru-
chung.

Chemikalienresistenz:
Höhere Chromanteile und Zulegie-
rung von Molybdän und weiteren
Legierungselementen dehnt die
Beständigkeit auf wesentlich ag-
gressivere Medien aus. Ein optima-
ler Schutz vor chemischem Angriff
setzt möglichst glatte und  von
Verunreinigungen aller Art freie
Oberflächen voraus.

V4A

Edelstahl 1.4571

X 6 CrNiMoTi 17-12-2

Oberfläche: Drehqualität

NIROSTA® ist nicht polierbar

VA Edelstahl nach 

DIN 17440/EN 10 088-2

Fig. 3

Stainless steel AISI 316 Ti is an
alloy made of approx.:
0.06% carbon
17   % chrome
2     % molybdenum
10   % nickel
0.7  % titanium

Corrosion behaviour:
Stainless steels are characterised
by special resistance to chemically
corroding watery media. Chrome
content of approx. > 12 % by
mass enables a passive layer to
form and rusting to be suppressed
with the usual atmospheric corro-
sion load.

Chemical resistance
Higher chrome fractions and alloy
additives of molybdenum and
other alloying elements extend re-
sistance to considerably more ag-
gressive media. Optimum
protection against chemical corro-
sion presupposes as smooth a sur-
face as possible free of any kind of
contaminants.

V4A

Stainless steel AISI 316 Ti

X 6 CrNiMoTi 17-12-2

Surface: Lathe quality

NIROSTA® steel cannot be 

polished

VA stainless steel as per

DIN 17440/EN 10 088-2 

Abb. 4

TPE Thermoplastische Elastomere
verbinden die besonderen hoch-
elastischen Eigenschaften der Ela-
stomere mit den Möglichkeiten
der Verarbeitung von Thermopla-
sten. Es sind vielseitige Materia-
lien, die in ihrer Bandbreite für
eine breite Palette von Anwen-
dungsmöglichkeiten eingesetzt
werden können.

Eigenschaften:
- gute Abriebfestigkeit 
- hohe Zugfestigkeit
-  hervorragende Ozon- und   
  Witterungsbeständigkeit
- gute Chemikalienbeständigkeit,
  besonders gegen wässrige 
  Flüssigkeiten, Öle und 
  Kohlenwasserstoffe 
- halogenfrei
- RoHs, WEEE-konform

Chemikalienresistenz:
- wässrige Lösungen von Säuren
- Kohlenwasserstoffe
- Öle

Starker Angriff,
starke Quellungen bei:
-  Servolenkflüssigkeiten
- Cyclohexan

Brandverhalten:
UL 94, HB

TPE

Thermoplastisches

Elastomer

Farbe: blau – RAL 5012

dauernd: 

-40 °C bis +130 °C

Fig. 4

TPE

Thermoplastic elastomer

Colour: blue – RAL 5012

permanently: 

-40 ºC up to +130 ºC

TPE thermoplastic elastomers
combine the special highly elastic
properties of the elastomers with
the processing possibilities of ther-
moplasts.  They are multi-purpose
materials, wich are suitable for a
large range of application possibi-
lities.

Properties:
- good abrasion resistance
- high tensile strength
- excellent ozone and weathering
  resistance
- good chemical resistance, parti-
  cularly to aqueous liquids, oils
  and carbons
- halogen-free
- RoHs, WEEE-conform

Chemical resistance:
- aqueous solutions of acids
- carbons
- oils

Severe attack, considerable
moisture expansion with:
-  servo steering liquids
-  cyclic alkane

Fire behaviour:
UL 94, HB
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Abb. 5

PA 6 vereinigt eine Vielzahl von 
mechanischen und thermischen
Eigenschaften:

- hohe Schlagzähigkeit
- gute Wärmeformbeständigkeit
- hohe Formsteifigkeit
- physiologisch unbedenklich 
- hohe Druckfestigkeit
- hohe Kriechstromfestigkeit
- Konformität mit WEEE und RoHS
- halogenfrei
- phosphorfrei
- hitzestabil, flammgeschützt und
  selbstverlöschend

Ausgezeichnete Chemikalien-
resistenz:
- mineralische Öle
- Benzin, Diesel, Bremsflüssigkeit
- Ester
- Salzlösungen

Bedingte Chemikalienresistenz:
- verdünnte Mineralsäuren

Brandverhalten:
- zertifiziert nach UL 94 VO 
- Glühdrahtentflammbarkeitstem-
  peratur: +960 °C

PA 6 teilkristallin

Spezialpolyamid

Farben:  grau – RAL 7035

            schwarz – RAL 9011

-20 °C bis +120 °C 

kurzzeitig bis +200 °C

Fig. 5

PA 6 combines a host of mecha-
nical and thermal properties:

- high impact resistance
- good thermoforming resistance
- high inherent stability
- physiologically recognised 
  as safe
- high pressure resistance
- high creep resistance
- conformity to WEEE and RoHS
- halogen-free
- phosphorus-free
- heat-stable, flameproof and self-
  extinguishing

Outstanding chemical 
resistance:
- mineral oils
- petrol, diesel, brake fluid
- esters
- salt solutions

Limited resistance:
- dilute mineral acids

Fire behaviour:
- certified acc. to UL 94 VO
- Glow wire flammability tempera-
ture: +960 °C

PA 6 part-crystalline

Special polyamide

Colours: grey – RAL 7035

              black – RAL 9011

-20 °C up to +120 °C

short time up to +200 °C 
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Normen/Zertifizierungen blueglobe®

Standards/Certification blueglobe®

Dichtbereich
Sealing range

Zugentlastungsbereich
Areas of strain relief

Norm Ausführung
Standard Version

EN 50 262 Rückhaltevermögen bis 70 N
Zugentlastung „Ausführung A“ bis 115 N
Zugentlastung „Ausführung B“ bis 450 N

EN 50 262 retaining power up to 70 N
strain relief test „Version A“ up to 115 N
strain relief test „Version B“ up to 450 N

UL/UR Zugentlastung 159 N
UL/UR strain relief 159 N

Ausführung                                                    
Version        

IP 68, bis 15 bar gemäß EN 60 529          
IP 68, up to 15 bar as per EN 60 529       

Rückhaltekraft und Zugentlastung sind abhängig vom verwen-
deten Kabel und müssen vom Anwender geprüft werden.
Retaining power and strain relief are dependent on the
used cables and must be checked by the user.

i

Anschlussgewinde Art.-Nummer Dichtbereich Zugentlastung nach UL
Connection thread Art.-No. Sealing range Strain relief as per UL
                            max./min. ø max./min. ø 

Ms + VA
brass + VA

M12x1,5 bg 212ms, bg 212VA 8 – 5/ 5 – 2

M16x1,5 bg 216ms, bg 216VA, 11 – 7/ 7 – 4 11 –9

bg 816ms, bg 816VA

M20x1,5 bg 220ms, bg 220VA, 14 – 9/ 9 – 5 14 – 9

bg 820ms, bg 820VA

M25x1,5 bg 225ms, bg 225VA, 20 – 16/ 16 – 11 20 – 16

bg 825ms, bg 825VA

M32x1,5 bg 232ms, bg 232VA, 25 – 20/ 20 – 15 25 – 20

bg 832ms, bg 832VA

M40x1,5 bg 240ms, bg 240VA, 32 – 26/ 26 – 20 32 – 23

bg 840ms, bg 840VA

M50x1,5 bg 250ms, bg 250VA, 42 – 35/ 35 – 31 42 – 33

bg 850ms, bg 850VA

M63x1,5 bg 263ms, bg 263VA, 54 – 46/ 46 – 41 54 – 43

bg 863ms, bg 863VA

PA
PA

M12x1,5 bg 212PA 7,5 – 5/ 5 – 2

M16x1,5 bg 216PA 11 – 7/ 7 – 4

M20x1,5 bg 220PA 14 – 9/ 9 – 5 14 – 9

M25x1,5 bg 225PA 20 – 16/ 16 – 11 20 – 16

M32x1,5 bg 232PA 25 – 20/ 20 – 15 25 – 20

M40x1,5 bg 240PA 32 – 26/ 26 – 20

M50x1,5 bg 250PA 42 – 35/ 35 – 31

M63x1,5 bg 263PA 54 – 46/ 46 – 41

Ms
Brass

VA
stainless steel

PA
PA

Werkstoff
Material

Zertifizierungen für blueglobe®

Certifications of blueglobe®

C             US

x x x

x x x

x x x
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blueglobe® – Montage
blueglobe® – Installation

Abb. 1
Fig. 1

blueglobe® mit kleinem Kabeldurchmesser
Bei IP 68 Installationen globemarker® außenliegend

blueglobe® with small cable diameter
With IP 68 installations globemarker® on the outside

Abb. 2
Fig. 2

blueglobe® mit kleinem Kabeldurchmesser
oder globemarker® entfernen

blueglobe® with small cable diameter
or removing globemarker®

Abb. 3
Fig. 3

blueglobe® mit großem Kabeldurchmesser
Bei großem Kabeldurchmesser Inlet ent fernen: Schraubendreher 
senkrecht in Trennnaht einstechen

blueglobe® with large cable diameter
With a large cable diameter – remove inlet. Insert screwdriver 
vertically into separating seam

Abb. 4
Fig. 4

blueglobe® mit großem Kabeldurchmesser
Inlet aushebeln

blueglobe® with large cable diameter
Lift out the inlet
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blueglobe® EMV – Montageanleitung
blueglobe® EMC – Assembly Instruction

➞A

➞B

Schritt 1 der Montage
Step 1 of installation

Leitung abmanteln, Schirme (A + B) freilegen.
Dismantle wire and bare screens (A + B)

Schritt 2 der Montage
Step 2 of installation

Druckschraube mit Dichteinsatz (blueglobe® – C) und Verschraubungskörper (D) auf den Kabelmantel auffädeln.
Push pressure screw with sealing insert and gland body onto the cable sheath.

➞ ➞

➞➞

> 25

10

➞D

➞E
➞E

➞ F

➞D

➞D

➞➞

➞

➞

C

➞C

Kontaktierung der Selektivschirme
Contacting selective screens

Kontaktierung des Gesamtschirms
Contacting outer screens

Schritt 3 der Montage
Step 3 of installation

Schirmanschlussbleche (E) aufschieben, so dass (bei Kabeln mit 2 Selektivschirmen) einer der Innenschirme links, der andere rechts der mittigen 
Schraube (F) zu liegen kommt; Anzugsdrehmomente siehe Tabelle 1.
Install screen connection plates (E) that one of the inner screens is left and the other is right of the central screw (F) (valid for cables with 2 selective screens); 
tightening torques see table 1.

➞ ➞

Innenschirm 1
Inner screen 1

Innenschirm 2
Inner screen 2

Schritt 4 der Montage
Step 4 of installation

Die Leitung unter leichtem Drehen im Uhrzeigersinn so weit zurückziehen, bis das Schirmanschlusselement (E) in den Verschraubungskörper (D) eintaucht. 
Druckschraube (C) anziehen; Anzugsmomente siehe Tabelle 2.
Pull back wire (E) while slightly turning clockwise until screen connection unit is fully fixed in double nipple (D). Fix pressure screw (C); tightening torques see table 2.

Tabelle 1
Table 1

Artikel Schraube (F) Nenndrehmoment/Nm
Article Screw (F) Nominal torque/Nm

bgSS 220ms M2 0,7

bgSS 225ms M3 0,8

bgSS 232ms M3 0,8

Tabelle 2
Table 2

Artikel Druckschraube (C) Nenndrehmoment/Nm
Article Pressure screw (C) Nominal torque/Nm

bgSS 220ms M20 max. 10 

bgSS 225ms M25 max. 15

bgSS 232ms M32 max. 15
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blueglobe TRI® – Montageanleitung
blueglobe TRI® – Assembly Instruction

Tabelle
Table

Artikel a/mm Nenndrehmoment/Nm
Article a/mm Nominal torque/Nm

bg 212mstri 7 5

bg 216mstri 8 8

bg 220mstri 9 10

bg 225mstri 10 15

bg 232mstri 11 15

bg 240mstri 13 20

bg 250mstri 15 30

bg 263mstri 15 35

bg 275mstri 15 80

bg 285mstri 15 100

Übersicht Bestandteile
Overview components

Doppelnippel (A), Feder (B), Globe-Dichteinsatz (C), Druckschraube (D)
Double nipple (A), spring (B), globe-sealing insert (C), pressure screw (D)

Schritt 1 – Vorbereitung der Montage
Step 1 – Prepare installation

Leitung abmanteln, Geflecht mit Isolierband schützen
Dismantle wire, protect braid

Schritt 2 – Montage
Step 2 – Installation

Kabel mit leichter Drehung einführen
Install cable with slight turn

Schritt 3 – Montage
Step 3 – Installation

Markieren, wenn der Kabelmantel die Feder berührt
Mark when cable sheath touches spring

Schritt 4 – Montage
Step 4 – Installation

Schritt 5 – Montage
Step 5 – Installation

Kabel gemäß Maß a zurückziehen (siehe Tabelle unten)
Withdraw cable acc. size a (see table)

Druckschraube mit Drehmoment festziehen (siehe Tabelle unten)
Fix pressure screw with nominal torque (see table)

➞A

➞B

➞C

➞D

Variante 1
Variant 1

Variante 2
Variant 2

min. a + 5 mm
min. a + 5mm

➞
➞
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➞

➞

➞

Doppelnippel
Double nipple

Druckschraube
Pressure screw

↔
➞

➞

➞

Doppelnippel
Double nipple

Druckschraube
Pressure screw

Schritt 2 – Montage
Step 2 – Installation

1. Kabel mit Länge X einführen, gemäß Tabelle (siehe unten)
1. Install cable with length X according table (see below)

2. Doppelnippel mit Nenndrehmoment 1 gemäß Tabelle (siehe unten) anziehen zum Kontaktieren
2. Fix double nipple with torque according table (see below) for contact

3. Druckschraube mit Nenndrehmoment 2 gemäß Tabelle (siehe unten) anziehen zur Abdichtung
3. Fix pressure screw with torque 2 according table (see below) for tightness

5 . 1

5 . 1

5 .2

5 .2

➞

➞ ➞
➞

LA➞

➞

➞

Übersicht Bestandteile
Overview components

Adapter mit O-Ring , Klemmring , Druckring , Dichtung und Standard -  blueglobe®

Adapter with O-Ring , Clamping ring , Pressure ring , scaling , and Standard - blueglobe®

1 2 3 4 5

1 2 3 4 5

➞
➞

LA

➞
➞

➞
➞

X
LA

Schritt 1 – Vorbereitung der Montage
Step 1 – Prepare installation

1. Leitung abmanteln, Armierung kürzen gemäß Tabelle (siehe unten)
1. Dismantle wire, cut armour according table 1 (see below)

2. Adapter mit Nenndrehmoment 1 gemäß Tabelle (siehe unten) einschrauben (Komplettverschraubung AC nicht öffnen) 
2. Fix adapter with torque 1 according table (see below) (do not open complete AC gland)

1

1

blueglobe® AC – Montageanleitung
blueglobe® AC – Assembly Instruction

58 · blueglobe® 01.2011

1

2

3
4

5

5 .2
5 . 1

1

5 .2

5 . 1

1

Adapter
Adapter

➞➞X

Tabelle 
Table 

Artikel LA/mm X/mm Drehmoment 1/Nm Drehmoment 2/Nm
Article LA/mm X/mm Torque 1/Nm Torque 2/Nm

[min] für/for + für/for 

220bg220msAC13 20 35 15 10

220bg225msAC15 22 37 15 15

225bg225msAC17 22 37 15 15

232bg232msAC23 26 40 25 15

232bg240msAC27 28 43 40 15

240bg240msAC31 28 43 20 20

250bg250msAC36 32 49 50 30

250bg250msAC40 32 49 50 30

263bg263msAC46 32 50 50 35

263bg263msAC51 32 50 50 35

275bg275msAC61 36 62 80 80

285bg285msAC70 38 64 100 100

285bg285msAC78 38 64 100 100

5 . 11 5 .2
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Notizen
Notes
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PFLITSCH GmbH & Co. KG
Ernst-Pflitsch-Straße 1 F Nord 1
D-42499 Hückeswagen
Telefon:   +49 2192 911-0 
Fax:         +49 2192 911-220
E-Mail:     info@pflitsch.de
Internet:  www.pflitsch.de
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